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HỢP ĐỒNG DỊCH VỤ BẢO VỆ
Số: ________________________
Hợp Đồng Dịch Vụ Bảo Vệ này (“Hợp Đồng”) được lập vào ngày ___ tháng ___ năm 20__ (“Ngày Hiệu Lực”), giữa:
1. BÊN A (BÊN SỬ DỤNG DỊCH VỤ):
· Tên công ty: CÔNG TY _____________________________________________
· Trụ sở chính: _____________________________________________________
· Mã số thuế: ____________________________________________________
· Đại diện bởi Ông/Bà: _________________________ Chức vụ: ________________
(Sau đây gọi là “BÊN A”)
Và
2. BÊN B (BÊN CUNG CẤP DỊCH VỤ):
· Tên công ty: CÔNG TY _____________________________________________
· Trụ sở chính: ________________________________________________________
· Mã số thuế: ____________________________________________________
· Đại diện bởi Ông/Bà: ____________________________ Chức vụ: Tổng Giám Đốc
(Sau đây gọi là “BÊN B”)
BÊN A và BÊN B sau đây gọi chung là “Các Bên” và gọi riêng là “Mỗi Bên”.
XÉT RẰNG:
· BÊN B là một doanh nghiệp chuyên nghiệp, có đầy đủ năng lực pháp lý, điều kiện kinh doanh và kinh nghiệm trong lĩnh vực cung cấp dịch vụ bảo vệ tại Việt Nam.
· BÊN A có nhu cầu sử dụng dịch vụ bảo vệ cho cơ sở của mình và mong muốn BÊN B cung cấp các dịch vụ đó.
· BÊN B sẵn lòng và có khả năng đáp ứng các yêu cầu dịch vụ của BÊN A dựa trên các điều khoản và điều kiện quy định trong Hợp Đồng này.
DO VẬY, Các Bên đã cùng nhau thương thảo và nhất trí ký kết Hợp Đồng này theo các điều khoản và điều kiện sau:
ĐIỀU 1. THỜI HẠN HỢP ĐỒNG
1.1. Thời hạn của Hợp Đồng này sẽ bắt đầu từ Ngày Hiệu Lực và sẽ tiếp tục có hiệu lực trong khoảng thời gian là ___ (_____________) năm, kết thúc vào ngày ___ tháng ___ năm ___.
1.2. Trước khi Hợp Đồng hết hạn 30 (ba mươi) ngày làm việc, nếu không có Bên nào gửi thông báo bằng văn bản về việc không tiếp tục Hợp Đồng, thì Hợp Đồng này sẽ tự động gia hạn thêm một khoảng thời gian tương đương với thời hạn ban đầu, hoặc theo thỏa thuận khác bằng văn bản giữa Các Bên.
ĐIỀU 2. CHẤM DỨT HỢP ĐỒNG
2.1. Quyền chấm dứt ngay lập tức:
Một Bên có quyền chấm dứt ngay lập tức Hợp Đồng này bằng cách gửi thông báo bằng văn bản nếu Bên kia:
· Vi phạm nghiêm trọng bất kỳ điều khoản nào của Hợp Đồng này và không khắc phục vi phạm đó trong vòng 15 (mười lăm) ngày làm việc kể từ ngày nhận được thông báo bằng văn bản yêu cầu khắc phục từ Bên còn lại.
· Đang trong quá trình giải thể, phá sản, mất khả năng thanh toán, hoặc bị tạm ngừng kinh doanh theo quy định của pháp luật Việt Nam.
2.2. Quyền đơn phương chấm dứt của BÊN A:
BÊN A có quyền đơn phương chấm dứt Hợp Đồng này bằng cách gửi thông báo bằng văn bản cho BÊN B trước ít nhất 30 (ba mươi) ngày kể từ ngày dự kiến chấm dứt. Trong trường hợp này, BÊN A sẽ thanh toán cho BÊN B các khoản phí dịch vụ đã thực hiện đến ngày chấm dứt hợp đồng và các chi phí hợp lý phát sinh từ việc chấm dứt sớm (nếu có và được chứng minh bằng tài liệu hợp lệ), trừ khi việc chấm dứt là do lỗi nghiêm trọng của BÊN B.
2.3. Quyền đơn phương chấm dứt của BÊN B:
BÊN B có quyền đơn phương chấm dứt Hợp Đồng này bằng cách gửi thông báo bằng văn bản cho BÊN A trước ít nhất 30 (ba mươi) ngày kể từ ngày dự kiến chấm dứt nếu BÊN A vi phạm nghĩa vụ thanh toán theo Điều 6 của Hợp Đồng này và không khắc phục vi phạm trong vòng 15 (mười lăm) ngày kể từ ngày BÊN B gửi thông báo nhắc nhở bằng văn bản.
2.4. Hậu quả của việc chấm dứt:
Việc chấm dứt Hợp Đồng này không ảnh hưởng đến quyền và nghĩa vụ của Các Bên đã phát sinh trước ngày chấm dứt và không loại trừ bất kỳ biện pháp khắc phục nào khác mà một Bên có thể áp dụng theo quy định của pháp luật.
ĐIỀU 3. PHẠM VI DỊCH VỤ
3.1. BÊN B đồng ý thực hiện các dịch vụ bảo vệ (“Dịch Vụ”) được mô tả chi tiết tại Phụ lục 1 – Mô tả Dịch vụ đính kèm Hợp Đồng này.
3.2. BÊN B cam kết cử nhân sự có đủ năng lực, phẩm chất, được đào tạo chuyên nghiệp, có giấy phép và cung cấp đầy đủ thiết bị/phương tiện cần thiết (bao gồm nhưng không giới hạn: đồng phục, công cụ hỗ trợ, thiết bị liên lạc, v.v.) để thực hiện Dịch Vụ một cách hiệu quả và an toàn.
3.3. Bất kỳ thay đổi nào trong phạm vi Dịch Vụ phải được Các Bên thỏa thuận bằng văn bản thông qua Phụ lục Hợp Đồng bổ sung hoặc Biên bản ghi nhớ có chữ ký của đại diện có thẩm quyền của cả hai Bên.
ĐIỀU 4. QUAN HỆ CÁC BÊN & NHÀ THẦU ĐỘC LẬP
4.1. Các Bên công nhận rằng mối quan hệ giữa BÊN A và BÊN B theo Hợp Đồng này là quan hệ hợp đồng dịch vụ, trong đó BÊN B là một nhà thầu độc lập.
4.2. Toàn bộ nhân viên thực hiện Dịch Vụ của BÊN B sẽ do BÊN B trực tiếp tuyển dụng, quản lý, điều hành, đào tạo, giám sát và chịu trách nhiệm kỷ luật. BÊN B có toàn quyền trong việc phân công công việc, quy định thời gian làm việc, trả lương, giải quyết các chế độ phúc lợi, bảo hiểm và các vấn đề liên quan đến quan hệ lao động với nhân viên của mình.
4.3. BÊN B có trách nhiệm kê khai, nộp đầy đủ các loại thuế, phí theo quy định của pháp luật Việt Nam liên quan đến hoạt động kinh doanh của mình và các nghĩa vụ đối với người lao động (bao gồm nhưng không giới hạn: thuế thu nhập doanh nghiệp, thuế giá trị gia tăng, bảo hiểm xã hội, bảo hiểm y tế, bảo hiểm thất nghiệp, kinh phí công đoàn, và các nghĩa vụ khác). BÊN A không có bất kỳ nghĩa vụ nào liên quan đến các khoản này của BÊN B.
ĐIỀU 5. NHÂN SỰ VÀ TRÁCH NHIỆM CỦA BÊN B
5.1. BÊN B cam kết tuân thủ mọi quy định của pháp luật lao động Việt Nam và các quy định pháp luật hiện hành khác liên quan đến việc sử dụng lao động và thực hiện nghĩa vụ đối với người lao động.
5.2. BÊN B phải thường xuyên giám sát thời gian làm việc của nhân viên và đảm bảo không điều động bất kỳ nhân viên nào có hành vi vi phạm pháp luật hoặc không đủ phẩm chất, năng lực để thực hiện Dịch Vụ.
5.3. BÊN B đảm bảo rằng toàn bộ nhân viên được cử đến thực hiện Dịch Vụ tại cơ sở của BÊN A phải tuyệt đối tuân thủ các quy định, chính sách nội bộ của BÊN A, đặc biệt là các quy định về an toàn, phòng cháy chữa cháy, nội quy làm việc, bảo mật thông tin và các quy tắc ứng xử khác của BÊN A trong suốt thời gian làm việc. BÊN B phải chịu trách nhiệm hoàn toàn về các hành vi vi phạm của nhân viên mình.
5.4. BÊN B có trách nhiệm thay thế kịp thời các nhân sự không đáp ứng yêu cầu hoặc bị BÊN A yêu cầu thay thế (có lý do chính đáng) để đảm bảo hoạt động bảo vệ không bị gián đoạn.
ĐIỀU 6. THANH TOÁN
6.1. Hàng tháng, BÊN B sẽ gửi hóa đơn Dịch Vụ hợp lệ cho BÊN A chậm nhất vào ngày 05 (năm) của tháng tiếp theo. Hóa đơn phải thể hiện rõ ràng các hạng mục dịch vụ đã cung cấp, số lượng, đơn giá và tổng số tiền phải thanh toán theo quy định tại Phụ lục 2 – Bảng giá Dịch vụ đính kèm Hợp Đồng này.
6.2. BÊN A đồng ý thanh toán số tiền ghi trên hóa đơn cho BÊN B trong vòng 30 (ba mươi) ngày kể từ ngày BÊN A nhận được hóa đơn hợp lệ và đúng hạn. Việc thanh toán sẽ được thực hiện bằng hình thức chuyển khoản vào tài khoản ngân hàng của BÊN B như sau:
· Tên tài khoản: CÔNG TY TNHH DỊCH VỤ BẢO VỆ PHÁT MINH VƯỢNG
· Số tài khoản: ___________________________________
· Ngân hàng: _______________________________________
· Nội dung chuyển khoản: Thanh toán tiền dịch vụ bảo vệ HĐ số [Số HĐ] tháng [Tháng]
6.3. Trường hợp BÊN A chậm thanh toán so với thời hạn quy định tại Khoản 6.2 Điều này mà không có lý do chính đáng và không được BÊN B chấp thuận bằng văn bản, BÊN A sẽ phải trả lãi quá hạn cho khoản tiền chậm thanh toán với mức lãi suất 10% (mười phần trăm)/năm tính trên tổng số tiền chậm thanh toán cho mỗi ngày chậm trả, nhưng không vượt quá mức lãi suất tối đa theo quy định của pháp luật Việt Nam tại thời điểm thanh toán.
6.4. BÊN B chịu mọi chi phí và phí tổn liên quan đến việc thực hiện các nghĩa vụ của mình theo Hợp Đồng này, bao gồm nhưng không giới hạn chi phí lương, phụ cấp, bảo hiểm cho nhân viên, chi phí thiết bị, vật tư, vận hành, v.v.
ĐIỀU 7. GIẤY PHÉP, QUY ĐỊNH VÀ ĐIỀU LUẬT
7.1. BÊN B cam kết tuân thủ nghiêm ngặt mọi quy định của pháp luật Việt Nam, các điều luật, quy định, nghị định, thông tư, chỉ thị và các văn bản pháp luật khác liên quan đến hoạt động kinh doanh dịch vụ bảo vệ và việc thực hiện Dịch Vụ theo Hợp Đồng này.
7.2. BÊN B có trách nhiệm tự mình xin cấp đầy đủ các loại giấy phép, chứng chỉ, giấy chứng nhận đủ điều kiện kinh doanh dịch vụ bảo vệ và các giấy tờ pháp lý khác cần thiết theo quy định của pháp luật để đảm bảo việc cung cấp Dịch Vụ là hợp pháp và liên tục. BÊN B phải cung cấp bản sao các giấy phép này cho BÊN A khi BÊN A yêu cầu.
7.3. BÊN B chịu trách nhiệm hoàn toàn về việc tuân thủ các yêu cầu, điều luật và quy định về kinh tế, hoạt động kinh doanh, an toàn lao động, phòng cháy chữa cháy, an ninh trật tự và các yêu cầu, điều luật, quy định khác liên quan đến Dịch Vụ được ban hành bởi cơ quan nhà nước có thẩm quyền.
ĐIỀU 8. TRÁCH NHIỆM BỒI THƯỜNG
8.1. Trách nhiệm đối với mất mát hoặc thiệt hại tài sản:
8.1.1. BÊN B chịu trách nhiệm bồi thường toàn bộ giá trị thiệt hại thực tế cho BÊN A đối với các mất mát, hư hỏng tài sản thuộc quyền sở hữu hoặc quản lý của BÊN A trong thời gian các tài sản đó nằm trong quyền quản lý, kiểm soát trực tiếp của nhân viên BÊN B tại địa điểm cung cấp Dịch Vụ, và nguyên nhân gây ra mất mát, hư hỏng được xác định là do lỗi cố ý hoặc sơ suất nghiêm trọng của BÊN B hoặc nhân viên của BÊN B trong quá trình thực hiện Dịch Vụ.
8.1.2. BÊN B sẽ không chịu trách nhiệm bồi thường đối với mất mát, hư hỏng tài sản gây ra bởi: 
a. Sự kiện Bất Khả Kháng theo định nghĩa tại Điều 13 Hợp Đồng này.
b. Hành vi vi phạm pháp luật của bên thứ ba không thể ngăn chặn bởi các biện pháp bảo vệ hợp lý và chuyên nghiệp của BÊN B.
c. Hành vi hoặc lỗi cố ý/vô ý của BÊN A hoặc nhân viên/đại diện của BÊN A.
d. Hao mòn tự nhiên, hoặc bản chất của tài sản (ví dụ: dễ vỡ, dễ hư hỏng).
e. Các trường hợp mà BÊN B đã có khuyến nghị bằng văn bản hoặc email cho BÊN A ít nhất một lần về việc BÊN A phải cảnh giác và áp dụng các biện pháp quản lý cần thiết để ngăn ngừa thiệt hại, tổn thất hàng hóa hay tài sản của BÊN A và nhân viên của BÊN A nhưng BÊN A không xem xét và không thực hiện các khuyến nghị đó (khuyến nghị phải hợp lý và phù hợp với khả năng thực hiện của BÊN A).
8.1.3. Quy trình xác định và bồi thường thiệt hại: 
a. Khi phát hiện mất mát hoặc hư hỏng tài sản, BÊN A phải thông báo ngay lập tức cho BÊN B bằng văn bản (hoặc email có xác nhận nhận được) và cùng phối hợp lập biên bản hiện trường, xác định nguyên nhân và mức độ thiệt hại trong thời gian sớm nhất.
b. Trong trường hợp Các Bên không đạt được thỏa thuận về nguyên nhân, mức độ thiệt hại và trách nhiệm bồi thường, Các Bên đồng ý sẽ đề nghị Cơ quan Cảnh sát điều tra Công an cấp có thẩm quyền (quận/huyện hoặc cấp cao hơn) tiến hành điều tra, lập biên bản kết luận. Biên bản kết luận điều tra của Cơ quan Công an sẽ là cơ sở pháp lý để xác định nguyên nhân, giá trị tài sản bị mất mát/hư hỏng và trách nhiệm của Bên gây ra.
c. Trong trường hợp xác định nguyên nhân mất mát/hư hỏng là do lỗi của BÊN B hoặc nhân viên của BÊN B, BÊN B sẽ bồi thường cho BÊN A 100% (một trăm phần trăm) giá trị tài sản bị mất mát/hư hỏng theo giá thị trường Việt Nam tại thời điểm xảy ra mất mát/hư hỏng, sau khi đã khấu trừ giá trị tài sản còn lại (nếu có) theo quy định của pháp luật.
8.2. Trách nhiệm đối với thương tích cá nhân:
· BÊN B chịu trách nhiệm bồi thường thiệt hại cho nhân viên, khách hàng hoặc bên thứ ba của BÊN A nếu thương tích cá nhân xảy ra do lỗi cố ý hoặc sơ suất nghiêm trọng của BÊN B hoặc nhân viên của BÊN B trong quá trình thực hiện Dịch Vụ, theo quy định của pháp luật Việt Nam.
8.3. Giới hạn trách nhiệm bồi thường:
· Tổng giá trị bồi thường tối đa của BÊN B cho tất cả các thiệt hại phát sinh từ hoặc liên quan đến Hợp Đồng này (trừ trường hợp lỗi cố ý hoặc vi phạm nghiêm trọng có tính chất hình sự của BÊN B) sẽ không vượt quá [SỐ TIỀN CỤ THỂ BẰNG VND - VÍ DỤ: 500.000.000 VNĐ (Năm trăm triệu đồng Việt Nam)] cho mỗi sự cố hoặc [SỐ TIỀN CỤ THỂ BẰNG VND] cho tổng số sự cố trong mỗi năm hợp đồng. Các Bên cần thỏa thuận mức này cho phù hợp với quy mô và giá trị tài sản của BÊN A.
ĐIỀU 9. BẢO HIỂM
9.1. BÊN B đồng ý triển khai và duy trì các loại hình bảo hiểm dưới đây trong suốt thời hạn Hợp Đồng này và theo các điều khoản, điều kiện của Hợp Đồng này (trừ khi có thay đổi trong Phụ lục đính kèm):
· a. Bảo hiểm cho nhân viên bảo vệ: Bao gồm bảo hiểm tai nạn, bảo hiểm xã hội, bảo hiểm y tế và bảo hiểm thất nghiệp theo quy định của Bộ luật Lao động Việt Nam và các văn bản pháp luật hiện hành khác liên quan.
· b. Bảo hiểm trách nhiệm dân sự công cộng (General Liability Insurance) hoặc Bảo hiểm trách nhiệm nghề nghiệp: Với mức trách nhiệm tối thiểu là [ĐỀ XUẤT MỨC BẰNG VND - Ví dụ: 5.000.000.000 VNĐ (Năm tỷ đồng Việt Nam)] cho mỗi sự cố gây thiệt hại tài sản hoặc thương tích cá nhân trong quá trình BÊN B thực hiện Dịch Vụ. BÊN B phải cung cấp bằng chứng về việc mua và duy trì các bảo hiểm này (bản sao hợp đồng bảo hiểm hoặc giấy chứng nhận bảo hiểm) cho BÊN A khi BÊN A yêu cầu.
ĐIỀU 10. CHUYỂN NHƯỢNG VÀ THẦU LẠI
10.1. Một Bên không được phép chuyển nhượng, chuyển giao bất kỳ quyền hoặc nghĩa vụ nào của mình theo Hợp Đồng này cho bên thứ ba khi chưa có sự đồng ý trước bằng văn bản của Bên kia.
10.2. BÊN B không được phép thầu lại toàn bộ hoặc bất kỳ phần quan trọng nào của Dịch Vụ cho bất kỳ bên thứ ba nào khi chưa có sự đồng ý trước bằng văn bản của BÊN A. Trong trường hợp BÊN B được BÊN A đồng ý cho phép thầu lại một phần Dịch Vụ, BÊN B vẫn phải chịu trách nhiệm hoàn toàn đối với việc thực hiện Dịch Vụ của nhà thầu phụ và đảm bảo nhà thầu phụ tuân thủ tất cả các điều khoản và điều kiện của Hợp Đồng này.
ĐIỀU 11. QUYỀN SỞ HỮU TRÍ TUỆ
11.1. BÊN B cam kết không sử dụng tên thương mại, nhãn hiệu, logo, biểu tượng, hình ảnh hoặc bất kỳ tài sản trí tuệ nào khác của BÊN A hoặc các công ty mẹ, chi nhánh, công ty liên kết của BÊN A (“Tài Sản Trí Tuệ của BÊN A”) cho bất kỳ mục đích nào khi chưa có sự đồng ý trước bằng văn bản của BÊN A.
11.2. BÊN B cam kết không đăng ký, sử dụng hoặc khai thác bất kỳ Tài Sản Trí Tuệ nào tương tự hoặc gây nhầm lẫn với Tài Sản Trí Tuệ của BÊN A.
ĐIỀU 12. BẢO MẬT
12.1. Thông tin bảo mật: 
Các Bên đồng ý rằng tất cả các thông tin, tài liệu (bằng văn bản, điện tử hoặc bất kỳ hình thức nào khác) liên quan đến hoạt động kinh doanh, kỹ thuật, tài chính, khách hàng, chiến lược, bí quyết công nghệ, dữ liệu cá nhân, hoặc bất kỳ thông tin nào khác mà một Bên tiếp cận được từ Bên kia trong quá trình thực hiện Hợp Đồng này, và được xác định là bảo mật hoặc có tính chất bảo mật (“Thông Tin Bảo Mật”) sẽ được giữ bí mật tuyệt đối.
12.2. Nghĩa vụ bảo mật:
· Mỗi Bên cam kết chỉ sử dụng Thông Tin Bảo Mật cho mục đích thực hiện Hợp Đồng này và không tiết lộ Thông Tin Bảo Mật cho bất kỳ bên thứ ba nào, trừ các trường hợp được quy định tại Khoản 12.3 Điều này.
· Mỗi Bên cam kết chỉ tiết lộ Thông Tin Bảo Mật cho các đại lý, nhân viên, nhà thầu phụ, tư vấn cần biết thông tin để thực hiện nghĩa vụ theo Hợp Đồng này, và phải đảm bảo rằng các đối tượng này cũng tuân thủ nghĩa vụ bảo mật tương tự như quy định trong Hợp Đồng này.
12.3. Ngoại lệ: Nghĩa vụ bảo mật sẽ không áp dụng đối với các thông tin mà Bên nhận có thể chứng minh được rằng:
· Đã thuộc về công chúng hoặc đã được công bố công khai mà không phải do lỗi của Bên nhận.
· Được Bên nhận biết trước khi nhận được từ Bên tiết lộ, mà không có nghĩa vụ bảo mật.
· Được phát triển một cách độc lập bởi nhân viên của Bên nhận mà không sử dụng Thông Tin Bảo Mật của Bên tiết lộ.
· Được tiết lộ theo yêu cầu của pháp luật, lệnh của tòa án, hoặc cơ quan nhà nước có thẩm quyền. Trong trường hợp này, Bên nhận phải thông báo ngay lập tức bằng văn bản cho Bên tiết lộ (trừ khi bị cấm theo quy định pháp luật) về yêu cầu tiết lộ và phối hợp để hạn chế phạm vi tiết lộ ở mức tối thiểu cần thiết.
12.4. Thời hạn bảo mật: Nghĩa vụ bảo mật này sẽ có hiệu lực trong suốt thời hạn Hợp Đồng và tiếp tục có hiệu lực trong vòng 03 (ba) năm sau khi Hợp Đồng chấm dứt hoặc theo quy định pháp luật hiện hành về bảo vệ bí mật kinh doanh, tùy theo thời hạn nào dài hơn.
ĐIỀU 13. BẤT KHẢ KHÁNG
13.1. Định nghĩa: Sự kiện Bất Khả Kháng là sự kiện khách quan, không thể lường trước được và không thể khắc phục được mặc dù đã áp dụng1 mọi biện pháp cần thiết và khả năng cho phép. Các sự kiện Bất Khả Kháng bao gồm nhưng không giới hạn:2 thiên tai (lũ lụt, động đất, hỏa hoạn, bão, sóng thần), chiến tranh, hành động khủng bố, bạo loạn, đình công trên diện rộng, hoặc các hành động tương tự khác nằm ngoài tầm kiểm soát hợp lý của Các Bên.
13.2. Hậu quả: Trường hợp một Bên không thể thực hiện nghĩa vụ của mình theo Hợp Đồng này do sự kiện Bất Khả Kháng, Bên đó sẽ được miễn trách nhiệm đối với việc không thực hiện nghĩa vụ trong thời gian xảy ra sự kiện Bất Khả Kháng, với điều kiện Bên đó phải thông báo kịp thời cho Bên kia theo Khoản 13.3 dưới đây.
13.3. Thông báo và biện pháp khắc phục:
· Ngay sau khi xảy ra sự kiện Bất Khả Kháng, Bên bị ảnh hưởng phải thông báo ngay lập tức bằng văn bản cho Bên kia về tình hình, bản chất của sự kiện, thời gian dự kiến kéo dài và mức độ ảnh hưởng đến việc thực hiện nghĩa vụ theo Hợp Đồng này. Bên bị ảnh hưởng phải nỗ lực hợp lý để giảm thiểu hậu quả của sự kiện Bất Khả Kháng.
· Trong thời gian xảy ra sự kiện Bất Khả Kháng, Các Bên phải nỗ lực hợp tác để tìm kiếm các biện pháp thay thế hợp lý nhằm tiếp tục thực hiện nghĩa vụ hoặc giảm thiểu thiệt hại cho cả hai bên.
· Nếu sự kiện Bất Khả Kháng kéo dài quá 30 (ba mươi) ngày liên tục, BÊN A có quyền áp dụng các biện pháp khác để đáp ứng yêu cầu dịch vụ của BÊN A, bao gồm cả quyền tạm ngừng hoặc chấm dứt Hợp Đồng mà không phải chịu phạt hoặc bồi thường thiệt hại do chấm dứt sớm.
ĐIỀU 14. HÀNH VI KINH DOANH VÀ TUÂN THỦ PHÁP LUẬT
14.1. Ứng xử trong kinh doanh và chống hối lộ:
· BÊN B cam kết tuân thủ nghiêm ngặt tất cả các quy định của pháp luật Việt Nam về phòng, chống tham nhũng và các điều luật chống hối lộ quốc tế có liên quan khác (nếu áp dụng cho BÊN A).
· BÊN B và các giám đốc, cán bộ, nhân viên, đại lý, nhà thầu phụ hoặc bất kỳ cá nhân nào khác đại diện cho BÊN B (mỗi cá nhân được gọi là “Người của BÊN B”) không được cho tặng, hứa hẹn, hoặc gửi vật có giá trị dù là trực tiếp hay gián tiếp cho bất kỳ công chức, nhân viên hoặc người đại diện của bất kỳ chính phủ nào (hoặc cơ quan, đơn vị hay doanh nghiệp do chính phủ sở hữu hoặc kiểm soát), cho bất cứ đảng phái chính trị hay nhân viên của đảng phái chính trị nào, cho bất cứ ứng viên tranh cử của tổ chức chính trị nào hoặc cho bất cứ cá nhân hay thực thể nào khác nhằm mục đích tác động đến bất kỳ quyết định, hành động hoặc sự cân nhắc nào để có được lợi thế bất hợp pháp liên quan đến Hợp Đồng này hoặc để trao lợi thế bất hợp pháp cho thực thể hoặc cá nhân khác. Việc cho tặng, hứa hẹn hoặc gửi vật có giá trị bị cấm theo Khoản này được xem là “Khoản Thanh Toán Bị Cấm”.
· Nếu Người của BÊN B nhận được yêu cầu về Khoản Thanh Toán Bị Cấm, BÊN B phải thông báo ngay lập tức cho BÊN A.
· Trong quá trình thực hiện Hợp Đồng này, BÊN B không được giao dịch kinh doanh với bất kỳ cá nhân hoặc tổ chức nào mà BÊN B có cơ sở hợp lý để nghi ngờ có hành vi phạm pháp, vô đạo đức hoặc không minh bạch.
· Người của BÊN B phải tuân thủ các chính sách áp dụng của BÊN A (nếu có và được BÊN A cung cấp cho BÊN B), bao gồm nhưng không giới hạn Bộ Quy Tắc Ứng Xử Trong Kinh Doanh và Cẩm Nang Chống Tham Nhũng cho đại diện bên thứ ba của BÊN A (“Chính Sách BÊN A”).
14.2. Hợp tác chống khủng bố và an ninh chuỗi cung ứng (C-TPAT):
· BÊN A và các chi nhánh của BÊN A cam kết đảm bảo an ninh chuỗi cung ứng và có thể là thành viên của Chương trình Hợp tác Thương mại – Hải quan Chống Khủng bố” (C-TPAT) của Hoa Kỳ.
· BÊN B đồng ý xem xét chi tiết các thủ tục an ninh và triển khai các biện pháp an ninh phù hợp với các nguyên tắc C-TPAT trong quá trình cung cấp Dịch Vụ (nếu có liên quan đến phạm vi Dịch Vụ). Các nguyên tắc này bao gồm nhưng không giới hạn: (a) an ninh thủ tục, an ninh vật lý và an ninh vận tải; (b) kiểm soát quá trình xử lý chứng từ; (c) an ninh nhân sự; (d) nhận thức, giáo dục và đào tạo; và (e) truyền đạt yêu cầu tăng cường an ninh với các bộ phận khác trong chuỗi cung ứng thương mại quốc tế.
· BÊN B cam kết tuân thủ các chỉ dẫn C-TPAT áp dụng cho BÊN B và phải cung cấp bằng chứng tuân thủ nếu BÊN A yêu cầu.
14.3. Sử dụng lao động trẻ em, lao động tù nhân:
· BÊN B cam kết không sử dụng lao động là người chưa thành niên dưới 15 (mười lăm) tuổi (theo quy định của Bộ luật Lao động Việt Nam hiện hành), lao động tù nhân, lao động cưỡng bức, hoặc áp dụng bất kỳ hình thức kỷ luật nào dưới dạng trừng phạt thân thể hoặc các hình thức cưỡng ép thân thể và tinh thần khác đối với người lao động của mình.
14.4. Xem xét Chính Sách BÊN A và Nguyên tắc C-TPAT:
· BÊN B có trách nhiệm phổ biến và hướng dẫn các cán bộ, nhân viên, nhà thầu phụ, tư vấn và đại lý của mình tham gia thực hiện Dịch Vụ xem xét và tuân thủ các Nguyên tắc C-TPAT (nếu có liên quan đến phạm vi công việc) và Chính Sách BÊN A (nếu được BÊN A cung cấp).
· BÊN B xác nhận rằng BÊN B và các cán bộ, nhân viên, nhà thầu phụ, tư vấn và đại lý của BÊN B thực hiện Dịch Vụ theo Hợp Đồng này sẽ tiếp tục tuân thủ các nguyên tắc và chính sách này.
ĐIỀU 15. HỒ SƠ VÀ QUYỀN KIỂM TRA
15.1. Hồ sơ:
· Toàn bộ hồ sơ của BÊN B liên quan đến Dịch Vụ, bao gồm nhưng không giới hạn hồ sơ nhân sự, hồ sơ đào tạo, hồ sơ thực hiện Dịch Vụ, hồ sơ tài chính, chứng từ thanh toán, báo cáo, và các khiếu nại của khách hàng hoặc cơ quan điều tiết (nếu có) phải được BÊN B lưu trữ một cách có hệ thống.
· BÊN B phải cho phép BÊN A hoặc đại diện được ủy quyền của BÊN A kiểm tra, sao chép và thu thập thông tin từ các hồ sơ này sau khi nhận được thông báo hợp lý bằng văn bản từ BÊN A. BÊN B cũng phải tạo điều kiện để BÊN A trao đổi thông tin liên quan đến việc kiểm tra này với cán bộ, nhân viên hay đại lý của BÊN B.
· Hồ sơ phải được lưu trữ trong vòng 05 (năm) năm kể từ ngày lập hồ sơ, hoặc 02 (hai) năm sau khi Hợp Đồng này chấm dứt, tùy theo điều kiện nào đến sau. Tuy nhiên, nếu pháp luật hiện hành yêu cầu lưu trữ hồ sơ trong thời gian lâu hơn, thì BÊN B phải lưu trữ hồ sơ trong thời gian yêu cầu nói trên.
15.2. Quyền kiểm tra:
· Trong suốt thời hạn của Hợp Đồng này và trong vòng 02 (hai) năm sau khi Hợp Đồng chấm dứt, BÊN A hoặc đại diện được ủy quyền của BÊN A có quyền kiểm tra sổ sách, hồ sơ và báo cáo kế toán của BÊN B vào bất cứ thời điểm hợp lý nào (kể cả thời điểm BÊN A có lý do nghi ngờ BÊN B vi phạm điều khoản của Hợp Đồng này) để xác minh sự tuân thủ của BÊN B đối với các điều khoản và điều kiện của Hợp Đồng này, kể cả các Phụ lục.
· BÊN B cam kết hợp tác đầy đủ và cung cấp mọi thông tin, tài liệu cần thiết cho việc kiểm tra này.
ĐIỀU 16. CẤM SAI ÁP TÀI SẢN
BÊN B cam kết không có quyền sai áp, giữ lại, hoặc thực hiện bất kỳ hành vi nào nhằm mục đích thế chấp, cầm cố, hoặc gây cản trở quyền sở hữu/sử dụng của BÊN A đối với bất kỳ tài sản nào thuộc quyền sở hữu hoặc quyền kiểm soát thực tế của BÊN A mà BÊN B đang quản lý hoặc tiếp cận được trong quá trình thực hiện Dịch Vụ, dưới bất kỳ hình thức nào để đòi nợ hoặc thế nợ.
ĐIỀU 17. THỨ TỰ ƯU TIÊN
Trường hợp có bất kỳ mâu thuẫn hoặc trái ngược nào giữa các điều khoản của Hợp Đồng này và các điều khoản của bất kỳ Phụ lục nào đính kèm với Hợp Đồng này, thì các điều khoản của Hợp Đồng này sẽ được ưu tiên áp dụng, trừ khi Phụ lục đó rõ ràng quy định khác và được Các Bên ký kết.
ĐIỀU 18. THÔNG BÁO
Mọi thông báo, yêu cầu hoặc liên lạc khác theo Hợp Đồng này được một Bên gửi cho Bên kia phải được lập thành văn bản và được gửi bằng một trong các phương thức sau: giao tận tay, gửi qua email (có xác nhận đã nhận), gửi bằng thư bảo đảm có hồi báo, hoặc gửi bằng dịch vụ chuyển phát nhanh có theo dõi bưu phẩm, đến địa chỉ của Mỗi Bên như sau:
Gửi cho BÊN A:
· Người nhận: _____________________________________
· Địa chỉ: ________________________________________
· Email: _________________________________________
· Số điện thoại: ____________________________________
Gửi cho BÊN B:
· Người nhận: Tổng Giám Đốc (hoặc chức vụ khác của người đại diện)
· Địa chỉ: ________________________________________
· Email: _________________________________________
· Số điện thoại: ____________________________________
Thông báo sẽ được coi là đã nhận vào: (a) ngày giao tận tay nếu được giao trực tiếp; (b) ngày xác nhận gửi thành công nếu gửi bằng email (với điều kiện không có thông báo lỗi); hoặc (c) ngày được ghi trên biên lai chuyển phát nhanh hoặc xác nhận giao hàng.
ĐIỀU 19. LUẬT ÁP DỤNG VÀ GIẢI QUYẾT TRANH CHẤP
19.1. Luật áp dụng: Các điều khoản và điều kiện của Hợp Đồng này phải được điều chỉnh, giải thích và thực thi theo pháp luật của nước Cộng hòa Xã hội Chủ nghĩa Việt Nam.
19.2. Giải quyết tranh chấp:
· Mọi tranh chấp, bất đồng hoặc khiếu nại phát sinh từ hoặc liên quan đến Hợp Đồng này sẽ được Các Bên ưu tiên giải quyết thông qua thương lượng, hòa giải trên tinh thần hợp tác và thiện chí trong vòng 30 (ba mươi) ngày kể từ ngày một Bên gửi thông báo tranh chấp bằng văn bản cho Bên kia.
· Trường hợp không đạt được thỏa thuận thông qua thương lượng, hòa giải, Các Bên đồng ý rằng tranh chấp sẽ được giải quyết tại Tòa án có thẩm quyền của Việt Nam (ghi rõ Tòa án nhân dân cấp nào và ở đâu để thuận tiện cho việc giải quyết, ví dụ: "Tòa án nhân dân Quận [Tên quận], Thành phố Hồ Chí Minh").
ĐIỀU 20. ĐIỀU CHỈNH HỢP ĐỒNG
Mọi sửa đổi, bổ sung hoặc điều chỉnh đối với Hợp Đồng này chỉ có hiệu lực khi được lập thành văn bản và có chữ ký xác nhận của đại diện có thẩm quyền của cả BÊN A và BÊN B.
ĐIỀU 21. HIỆU LỰC TỪNG PHẦN
Trong bất kỳ trường hợp nào, nếu có bất cứ điều khoản nào của Hợp Đồng này bị tòa án, trọng tài hoặc cơ quan có thẩm quyền khác tuyên bố vô hiệu, bất hợp pháp hoặc không thể thực thi vì bất cứ lý do gì, thì: (a) hiệu lực, tính pháp lý và khả năng thực thi của điều khoản đó trong những trường hợp khác và các điều khoản còn lại của Hợp Đồng này sẽ không bị ảnh hưởng, và (b) điều khoản đó phải được thực thi sao cho phù hợp nhất với ý định ban đầu của Các Bên. Nếu có bất cứ điều khoản nào của Hợp Đồng này được xem là mở rộng quá mức về thời hạn, phạm vi địa lý, phạm vi hoạt động hay chủ thể, thì phải được giảm bớt và hạn chế sao cho đảm bảo có thể thực thi theo luật áp dụng.
ĐIỀU 22. TOÀN BỘ THỎA THUẬN & NGÔN NGỮ
22.1. Toàn bộ thỏa thuận: 
Hợp Đồng này cùng với các Phụ lục đính kèm cấu thành một thỏa thuận đầy đủ và trọn vẹn giữa Các Bên, thay thế cho tất cả các thỏa thuận, cam kết, trao đổi (bằng lời nói hoặc văn bản) giữa Các Bên được lập trước Ngày Hiệu Lực liên quan đến các vấn đề được quy định trong Hợp Đồng này.
22.2. Ngôn ngữ: 
Hợp Đồng này được soạn thảo bằng tiếng Anh và tiếng Việt. Trường hợp có bất kỳ sự mâu thuẫn hoặc khác biệt nào về ý nghĩa giữa hai phiên bản ngôn ngữ, thì Bản tiếng Việt sẽ được ưu tiên áp dụng.
ĐIỀU 23. SỐ BẢN
Hợp Đồng này được lập thành ___ (_____________________) bản gốc có giá trị pháp lý như nhau. Mỗi Bên giữ ___ (_____________________) bản để lưu giữ và thực hiện. Mỗi bản được xem là một bản gốc và toàn bộ các bản được xem là một Hợp Đồng thống nhất khi ghép lại với nhau.
ĐỂ LÀM CHỨNG, BÊN A và BÊN B đã ký kết Hợp Đồng này vào ngày ghi ở phần đầu của Hợp Đồng.
	ĐẠI DIỆN BÊN A
	ĐẠI DIỆN BÊN B





PHỤ LỤC 1: PHẠM VI DỊCH VỤ VÀ NỘI DUNG CÔNG VIỆC
[Phụ lục này là một phần không thể tách rời của Hợp Đồng Dịch Vụ Bảo Vệ số: _______ ký ngày ___ tháng ___ năm 20__ giữa BÊN A và BÊN B]

A. NGUYÊN TẮC CHUNG
A.1. Các Dịch Vụ do BÊN B thực hiện theo Hợp Đồng này sẽ được quy định chi tiết trong Phụ lục này. Phụ lục này có thể được sửa đổi, bổ sung theo thời gian bằng văn bản và thỏa thuận chung của Các Bên.
A.2. BÊN B cam kết đảm bảo nhân viên bảo vệ được đào tạo đầy đủ các kỹ năng an ninh cần thiết và đáp ứng các tiêu chuẩn về công việc bảo vệ theo quy định của pháp luật Việt Nam.
A.3. Mọi yêu cầu về dịch vụ phát sinh ngoài phạm vi quy định tại Phụ lục này sẽ được Các Bên thỏa thuận bằng văn bản thông qua Phụ lục bổ sung hoặc Biên bản ghi nhớ.

B. PHẠM VI CÔNG VIỆC CHI TIẾT
B.1. NHIỆM VỤ VỊ TRÍ CỔNG CHÍNH:
1. Chào đón và hướng dẫn người, phương tiện ra vào Công ty một cách lịch sự, chuyên nghiệp.
2. Duy trì nghiêm túc và thực thi Nội quy, Quy định về an ninh của BÊN A; chủ động phòng chống tội phạm, trộm cắp hoặc các hành vi phá hoại tài sản.
3. Kiểm soát chặt chẽ, giám sát và ghi chép đầy đủ thông tin vào sổ sách/hệ thống đăng ký đối với tất cả các phương tiện (ô tô, xe máy, xe đạp, v.v.) và người (khách, nhà cung cấp, nhân viên, v.v.) ra vào Mục tiêu theo quy trình của BÊN A.
4. Hướng dẫn khách và các phương tiện đến đúng vị trí được chỉ định hoặc nơi đậu xe phù hợp.
5. Chỉ dẫn tất cả nhân viên BÊN A, nhân viên nhà thầu và các nhà cung cấp dịch vụ sử dụng đúng lối vào/ra đã quy định.
6. Liên tục quan sát, theo dõi hoạt động ra/vào để kịp thời phát hiện và ngăn ngừa các hành vi trộm cắp, gian lận hoặc phá hoại tài sản.
7. Ngăn chặn việc mang các vật cấm (chất gây cháy nổ, vũ khí, ma túy, các vật phẩm cấm khác theo quy định pháp luật và nội quy BÊN A) vào khu vực Mục tiêu.
8. Luôn duy trì phong thái làm việc chuyên nghiệp, lịch sự trong suốt ca trực.
9. Luôn ân cần, cảnh giác và có trách nhiệm cao trong khi thi hành công vụ.
10. Ghi lại đầy đủ thông tin của khách hàng vào Sổ đăng ký khách (tên, số thẻ, người đại diện của BÊN A tiếp khách, thời gian vào/ra).
11. Từ chối cho phép bất cứ trường hợp nào muốn vào Công ty mà không có hẹn trước hoặc không có xác nhận từ người có thẩm quyền của BÊN A.
12. Mời khách chờ đợi, sau đó nhanh chóng liên hệ với bộ phận Lễ tân hoặc người có liên quan của BÊN A bằng điện thoại để báo tin có khách, xin sự chấp thuận cho khách vào. Hộ tống khách hoặc hướng dẫn khách vào khu vực quy định (tùy theo quy trình của BÊN A).
13. Đảm bảo rằng khách được vào theo đúng lối quy định và xác nhận với nhân viên tiếp tân về sự có mặt của khách.
14. Cấp Thẻ khách cho khách đến liên hệ công việc và đăng ký số thẻ vào sổ khách/hệ thống quản lý khách. Thu hồi thẻ khách khi khách rời đi.
15. Tuân thủ các quy định kiểm soát ra vào đã được thống nhất với BÊN A và mọi sự việc phát sinh tại vị trí phải được ghi chép đầy đủ vào báo cáo hàng ngày.
16. Tất cả các chìa khóa, giấy phép liên quan đến xe, thẻ ra vào (nếu có) phải được kiểm soát chặt chẽ và bàn giao có biên bản ký nhận giữa các ca. Thông báo ngay cho Ban quản lý BÊN A và cán bộ quản lý của BÊN B nếu phát hiện bất thường.
17. Nhân viên bảo vệ không được rời vị trí giám sát để làm việc riêng hay công việc khác do Ban quản lý BÊN A yêu cầu mà chưa được sự đồng ý của cán bộ an ninh phụ trách của BÊN A (nếu có) và cán bộ quản lý trực tiếp của BÊN B.
18. Thực hiện các nhiệm vụ khác theo yêu cầu hợp lý của BÊN A và trong khả năng của BÊN B.
B.2. NHIỆM VỤ VỊ TRÍ GIÁM SÁT PHƯƠNG TIỆN / XUẤT NHẬP HÀNG:
1. Hướng dẫn các phương tiện (xe khách/xe công ty/xe vận chuyển hàng hóa) ra vào cổng an toàn. Hướng dẫn tài xế lái xe vào đúng vị trí kiểm tra/xuất nhập hàng.
2. Kiểm tra tất cả các hóa đơn, chứng từ, giấy tờ liên quan đến việc xuất/nhập hàng hóa, vật tư, thiết bị, rác thải, phế liệu theo quy định của BÊN A.
3. Phát thẻ xe (nếu có) và đảm bảo an toàn cho các phương tiện khi ra/vào và dừng đỗ tại Mục tiêu.
4. Toàn bộ các chứng từ liên quan phải được kiểm tra, đối chiếu chính xác với hàng hóa trước khi cho phép phương tiện rời đi. Nếu phát hiện sai lệch hoặc không đủ chứng từ, kiên quyết không cho phương tiện ra và báo ngay cho đại diện BÊN A để được hướng dẫn xử lý.
5. Ghi chép đầy đủ toàn bộ các số liệu liên quan đến xuất nhập hàng vào Sổ Sách/Hệ thống theo dõi, ghi rõ số niêm/siêu (nếu có), tên hàng, số lượng, thời gian, biển số xe, tên lái xe, v.v.
B.3. NHIỆM VỤ VỊ TRÍ TUẦN TRA:
1. Thực hiện tuần tra định kỳ và/hoặc ngẫu nhiên theo lộ trình được quy định tại các vị trí trong Khu vực bảo vệ. Thời gian và tần suất tuần tra phải được ghi chép đầy đủ vào sổ nhật ký tuần tra.
2. Quan sát, phát hiện kịp thời các đối tượng khả nghi có ý định đột nhập vào Mục tiêu để ăn cắp, phá hoại, hoặc những người có hành vi đưa tuồn hàng hóa ra ngoài bất hợp pháp.
3. Kiểm tra tất cả các lối ra vào của BÊN A, bên ngoài khu vực tòa nhà/nhà xưởng/kho bãi để đảm bảo chúng được đóng khóa an toàn hoặc nằm trong sự kiểm soát an ninh tốt.
4. Phát hiện và báo cáo ngay những điều kiện không an toàn liên quan đến an ninh của BÊN A (ví dụ: hệ thống ánh sáng hỏng, cửa bị hở, hàng rào bị cắt, v.v.), hệ thống PCCC, hoặc các nguy cơ tiềm ẩn khác.
5. Kiểm tra các ổ khóa, các niêm phong cửa, cửa kho. Nếu phát hiện thấy ổ khóa hoặc niêm phong bị rách, bể, biến dạng, lập tức báo cáo cho BÊN A và cán bộ quản lý của BÊN B để có biện pháp xử lý kịp thời.
6. Hỗ trợ kịp thời cho nhiệm vụ của người phụ trách an ninh của BÊN A (nếu có) và các vị trí bảo vệ khác khi cần thiết.
7. Phát hiện và nhắc nhở/ngăn chặn các hành vi sai phạm nội quy của BÊN A đối với khách, công nhân viên và các đối tượng khác trong khu vực Mục tiêu.
8. Phát hiện và ngăn chặn những kẻ trộm và những hành động phá hoại.
9. Thực hiện các nhiệm vụ khác theo yêu cầu hợp lý của BÊN A và trong khả năng của BÊN B.

C. BỐ TRÍ NHÂN SỰ VÀ THỜI GIAN LÀM VIỆC
· C.1. BÊN B sẽ bố trí nhân sự tại các vị trí bảo vệ của BÊN A theo bảng dưới đây:
[Liệt kê số lượng bảo vệ và thời gian làm việc. Các Bên cần điền cụ thể "VỊ TRÍ" và "Khu Vực Bảo Vệ" phù hợp với nhu cầu thực tế của BÊN A.]
· C.2. Trong trường hợp cần điều chỉnh hoặc thay đổi số lượng nhân sự hoặc thời gian làm việc trong một tháng, BÊN A sẽ thông báo cho BÊN B bằng văn bản (email là đủ) về việc điều chỉnh hoặc thay đổi đó trước ít nhất 24 (hai mươi bốn) giờ làm việc. BÊN B sẽ có trách nhiệm phân bổ các nguồn lực cần thiết để đáp ứng các yêu cầu hợp lý của BÊN A.
· C.3. Các chi phí phát sinh do việc tăng số lượng bảo vệ hoặc thời gian làm việc sẽ được tính theo quy định tại Phụ lục 2 của Hợp Đồng này.

PHỤ LỤC 2: GIÁ VÀ PHƯƠNG THỨC THANH TOÁN
[Phụ lục này là một phần không thể tách rời của Hợp Đồng Dịch Vụ Bảo Vệ số: _______ ký ngày ___ tháng ___ năm 20__ giữa BÊN A và BÊN B]

A. GIÁ DỊCH VỤ BẢO VỆ CƠ BẢN
· BÊN A đồng ý thanh toán cho BÊN B phí dịch vụ bảo vệ hàng tháng theo tổng số tiền: [SỐ TIỀN BẰNG SỐ] đồng (Bằng chữ: [SỐ TIỀN BẰNG CHỮ]).
· Chi tiết đơn giá dịch vụ (chưa bao gồm VAT):
	STT
	VỊ TRÍ
	THỜI GIAN LÀM VIỆC
	SỐ LƯỢNG BẢO VỆ
	ĐƠN GIÁ PHÍ DỊCH VỤ HÀNG THÁNG (VNĐ/Người/Tháng)
	VAT (%)
	TỔNG PHÍ DỊCH VỤ HÀNG THÁNG (Đã bao gồm VAT) (VNĐ)

	1
	[Vị trí 1]
	[Ca 1]
	[Số lượng]
	[Đơn giá]
	10%
	[Tổng đã VAT]

	2
	[Vị trí 2]
	[Ca 1]
	[Số lượng]
	[Đơn giá]
	10%
	[Tổng đã VAT]

	...
	...
	...
	...
	...
	...
	...

	Tổng Cộng
	
	
	
	
	[Tổng phí hàng tháng bằng số]



B. CÁC CHI PHÍ PHÁT SINH (NẾU CÓ)
·  Chi phí ngoài giờ: Trường hợp BÊN A yêu cầu tăng số lượng bảo vệ hoặc thời gian làm việc của bảo vệ ngoài phạm vi đã thỏa thuận tại Phụ lục 1, phí phát sinh sẽ được tính là: [SỐ TIỀN BẰNG SỐ] đồng/giờ làm việc/bảo vệ (Bằng chữ: __________ đồng/giờ làm việc/bảo vệ). Chi phí này chưa bao gồm VAT.
·  Các chi phí khác: [Liệt kê các loại chi phí phát sinh khác nếu có thỏa thuận, ví dụ: chi phí trang bị đặc biệt, chi phí hỗ trợ sự kiện đột xuất, v.v. và cách tính toán cụ thể].

C. PHƯƠNG THỨC THANH TOÁN
· C.1. BÊN A sẽ thanh toán cho BÊN B trong vòng 30 (ba mươi) ngày kể từ ngày nhận được hóa đơn hợp lệ từ BÊN B.
· C.2. Thông tin tài khoản thanh toán của BÊN B như sau: 
· Tên tài khoản: CÔNG TY TNHH DỊCH VỤ BẢO VỆ PHÁT MINH VƯỢNG
· Số tài khoản: _______________________________________
· Ngân hàng: __________________________________________
· Nội dung chuyển khoản: Thanh toán phí dịch vụ bảo vệ HĐ số [Số HĐ] tháng [Tháng]


PHỤ LỤC 3: QUY ĐỊNH VỀ LỖI VI PHẠM VÀ MỨC PHẠT
[Phụ lục này là một phần không thể tách rời của Hợp Đồng Dịch Vụ Bảo Vệ số: _______ ký ngày ___ tháng ___ năm 20__ giữa BÊN A và BÊN B]

A. PHÂN LOẠI CÁC CẤP ĐỘ VI PHẠM
A.1. Vi Phạm Cấp Độ A (Vi phạm nhẹ):
· A.1.1. Không mặc đúng trang phục theo yêu cầu hoặc không đeo thẻ nhân viên trong giờ làm việc.
· A.1.2. Hút thuốc, ăn uống (trừ uống nước) tại vị trí không đúng khu vực quy định của BÊN A.
· A.1.3. Tắt/mở đèn, đóng/mở cửa hoặc cổng không đúng giờ hoặc không đúng quy định của BÊN A (trừ trường hợp khẩn cấp).
· A.1.4. Không thực hiện đúng quy trình đăng ký ra/vào cổng đối với khách, cán bộ công nhân viên theo quy định của BÊN A.
· A.1.5. Không thực hiện đăng ký ra/vào kho thành phẩm hoặc những khu vực được yêu cầu theo đúng quy trình/quy định.
· A.1.6. Không thông báo bằng văn bản (bao gồm email) cho BÊN A khi có sự thay đổi nhân sự tại mục tiêu bảo vệ.
· A.1.7. Xả rác không đúng nơi quy định trong khuôn viên Mục tiêu.
· A.1.8. Nhân viên bảo vệ không nhắc nhở hoặc không ngăn chặn (trong khả năng) tài xế/nhân viên của công ty khác sử dụng nguồn nước, máy bơm nước, xe đẩy, hoặc các thiết bị khác của BÊN A mà không được phép.
A.2. Vi Phạm Cấp Độ B (Vi phạm trung bình):
· A.2.1. Không khắc phục và xử lý những sự việc hợp lý mà BÊN A phản ánh trong vòng 48 (bốn mươi tám) giờ kể từ khi nhận được thông báo, với điều kiện những sự việc này nằm trong khả năng xử lý được của BÊN B và trong phạm vi yêu cầu nhiệm vụ của bảo vệ.
· A.2.2. Nằm ngủ trong ca trực.
· A.2.3. Tự ý bỏ vị trí làm việc hoặc tụ tập tại một vị trí khác để làm việc riêng (không phải nhiệm vụ được giao).
· A.2.4. Không báo cáo hoặc báo cáo chậm trễ các sự cố, sự việc bất thường xảy ra trong phạm vi kiểm soát của bảo vệ.
· A.2.5. Nhân viên tự ý cho phép người thân, người không có thẩm quyền vào khu vực làm việc của BÊN A trong giờ làm việc (đặc biệt ca đêm) hoặc vào ngày nghỉ/cuối tuần mà không có sự đồng ý của BÊN A.
· A.2.6. Không thực hiện việc tuần tra theo quy định, hoặc gian lận trong việc ghi chép sổ nhật ký tuần tra.
· A.2.7. Ở tại vị trí giám sát xuất nhập hàng nhưng không giám sát hoặc giám sát không đầy đủ việc nhập/xuất hàng khi đã nhận được thông báo yêu cầu giám sát.
· A.2.8. Cố ý không giám sát, kiểm tra việc nhập xuất hàng hóa, rác, phế liệu theo quy định của BÊN A.
· A.2.9. Cố ý không thực hiện đăng ký giấy phép thi công hoặc không thực hiện kiểm tra phương tiện chở hàng theo quy định của BÊN A.
· A.2.10. Gây cản trở cho cán bộ công nhân viên, khách của BÊN A khi ra/vào cổng trong trường hợp họ có đầy đủ giấy tờ hợp lệ và tuân thủ quy định.
A.3. Vi Phạm Cấp Độ C (Vi phạm nghiêm trọng):
· A.3.1. Có lời nói thô tục, xúc phạm đến danh dự, nhân phẩm của khách, công nhân viên BÊN A (có phản ánh chính đáng hoặc bằng chứng chứng minh). Trong trường hợp này, BÊN B phải lập tức thay đổi nhân viên vi phạm trong vòng 24 (hai mươi bốn) giờ kể từ khi nhận được yêu cầu từ BÊN A.
· A.3.2. Có hành vi quấy rối tình dục hoặc những hành động khiếm nhã, không đúng với thuần phong mỹ tục tại Mục tiêu (có phản ánh chính đáng hoặc bằng chứng chứng minh). Trong trường hợp này, BÊN B phải lập tức điều chuyển nhân viên vi phạm ra khỏi Mục tiêu trong vòng 01 (một) giờ kể từ khi nhận được yêu cầu từ BÊN A và thay thế bằng nhân sự khác ngay lập tức.
· A.3.3. Tiết lộ các thông tin về hợp đồng giữa BÊN A và BÊN B hoặc thông tin nội bộ quan trọng, bí mật kinh doanh của BÊN A (được quy định là Thông Tin Bảo Mật tại Điều 12 của Hợp Đồng) làm ảnh hưởng đến hoạt động kinh doanh, uy tín của BÊN A hoặc kết quả kiểm tra, đánh giá của khách hàng/cơ quan nhà nước đối với BÊN A.
· A.3.4. Tự ý can thiệp vào hệ thống máy quay an ninh (như: chỉnh góc quay, ngắt nguồn điện, cản trở hoặc che khuất góc quay, phá hủy thiết bị, đường dây tín hiệu, nguồn) hoặc hệ thống điện (trừ trường hợp có sự cố cháy nổ được phép xử lý khẩn cấp) hoặc các hệ thống, thiết bị an ninh khác của BÊN A với bất kỳ mục đích gì.
· A.3.5. Nhân viên bảo vệ có hành vi hành hung, gây thương tích cho công nhân viên, khách của BÊN A (ngoại trừ đó là hành động phòng vệ chính đáng theo quy định của pháp luật).
· A.3.6. Có hành vi trộm cắp tài sản của BÊN A hoặc cấu kết với người bên ngoài, hoặc với công nhân viên của BÊN A để trộm cắp tài sản của BÊN A, hoặc tài sản của khách, khách hàng, nhà thầu của BÊN A. Trong trường hợp này, nhân viên bảo vệ vi phạm phải chịu trách nhiệm bồi thường theo quy định của pháp luật và BÊN B phải có biện pháp xử lý kỷ luật nghiêm khắc.

B. MỨC PHẠT VÀ HÌNH THỨC XỬ LÝ
·  Vi phạm lần 1: 
· Cấp độ A: BÊN B sẽ nhắc nhở và lập biên bản đối với nhân viên bảo vệ vi phạm.
· Cấp độ B: BÊN B sẽ bị trừ [số tiền ([chữ])/lần vào phí dịch vụ của BÊN B.
· Cấp độ C: BÊN B sẽ bị trừ [số tiền ([chữ])/lần vào phí dịch vụ của BÊN B và phải thay thế nhân sự vi phạm theo quy định tại Khoản A.3 Điều này.
·  Vi phạm lần 2 (tái phạm cùng lỗi): Trường hợp nhân viên bảo vệ của BÊN B đã vi phạm và tái phạm với cùng một lỗi đã bị xử lý lần 1: 
· Cấp độ A: BÊN B sẽ bị trừ [số tiền ([chữ])/lần vào phí dịch vụ của BÊN B.
· Cấp độ B: BÊN B sẽ bị trừ [số tiền ([chữ])/lần vào phí dịch vụ của BÊN B và phải thay thế nhân sự vi phạm trong vòng 24 (hai mươi bốn) giờ kể từ khi nhận được yêu cầu từ BÊN A.
· Cấp độ C: BÊN B sẽ bị trừ [số tiền ([chữ])/lần vào phí dịch vụ của BÊN B và phải sa thải ngay lập tức nhân viên vi phạm đó.
·  Vi phạm lần 3 (tái phạm cùng lỗi): Trường hợp nhân viên bảo vệ của BÊN B đã vi phạm và tái phạm với cùng một lỗi đã bị xử lý lần 1 và lần 2: 
· Cấp độ A: BÊN B sẽ bị trừ [số tiền ([chữ])/lần vào phí dịch vụ của BÊN B và phải thay thế nhân sự vi phạm đó.
· Cấp độ B: BÊN B sẽ bị trừ [số tiền ([chữ])/lần vào phí dịch vụ của BÊN B và phải sa thải ngay lập tức nhân viên vi phạm đó.
· Cấp độ C: BÊN B phải sa thải ngay lập tức nhân viên vi phạm và BÊN A có quyền chấm dứt Hợp Đồng này theo quy định tại Điều 2 của Hợp Đồng chính nếu BÊN B không có biện pháp khắc phục triệt để.
· B.4. Lỗi rời vị trí trực: 
· B.4.1. Đối với trường hợp nhân viên bảo vệ tự ý rời khỏi vị trí trực mà không có người khác thay thế trong vòng 45 (bốn mươi lăm) phút: BÊN B sẽ bị trừ 3% (ba phần trăm) phí dịch vụ của một tháng tại địa điểm nơi xảy ra vi phạm.
· B.4.2. Đối với trường hợp nhân viên bảo vệ tự ý rời khỏi vị trí trực mà không có người thay thế trong vòng 60 (sáu mươi) phút trở lên: BÊN B sẽ bị trừ 5% (năm phần trăm) phí dịch vụ của một tháng tại địa điểm nơi xảy ra vi phạm.

C. NGUYÊN TẮC XÁC ĐỊNH SAI PHẠM VÀ ÁP DỤNG MỨC PHẠT
C.1. Cơ sở xác định sai phạm: 
· Các sai phạm chỉ được chấp nhận khi được cả hai Bên xác định dựa trên các chứng cứ khách quan, hợp lệ như: 
· Biên bản xác nhận có chữ ký của người vi phạm (nếu có thể) và/hoặc người làm chứng (nếu có).
· Ảnh chụp rõ nét thể hiện hành vi sai phạm.
· Dữ liệu từ hệ thống camera an ninh rõ nét ghi lại hành vi sai phạm.
· Kết quả phối hợp điều tra khách quan và có biên bản xác nhận của hai Bên.
· Tuyệt đối không dựa trên suy luận, suy đoán chủ quan của bất kỳ Bên nào.
C.2. Thời hạn cung cấp chứng cứ: 
· Chứng cứ sai phạm phải được Bên phát hiện cung cấp cho Bên còn lại trong vòng tối đa là 48 (bốn mươi tám) giờ kể từ lúc xảy ra sự việc. Quá thời hạn nêu trên, chứng cứ có thể bị từ chối xem xét giá trị sử dụng, trừ trường hợp có lý do bất khả kháng hoặc được Các Bên thỏa thuận khác bằng văn bản.
C.3. Quy trình lập Biên bản xác nhận lỗi: 
· Sau khi hai Bên đã xác định được lỗi vi phạm theo Khoản C.1 Điều này, nếu BÊN A muốn áp dụng hình thức phạt tiền, BÊN A phải tự mình tổ chức họp và lập “Biên bản xác nhận lỗi sai phạm của BÊN B”. Thành phần tham dự của BÊN B phải có ít nhất là 02 (hai) đại diện gồm Đội trưởng tại Mục tiêu và Tổng chỉ huy khu vực [ví dụ: Hồ Chí Minh] của BÊN B và có thể triệu tập cả người vi phạm tham dự. Cuộc họp phải được ghi biên bản và nội dung biên bản phải bao gồm nhưng không giới hạn các chi tiết sau đây: 
· a. Ngày giờ tiến hành lập biên bản.
· b. Thành phần các Bên tham dự.
· c. Ngày, giờ đã xảy ra lỗi vi phạm.
· d. Địa điểm xảy ra lỗi vi phạm.
· e. Họ tên cá nhân người vi phạm (nếu xác định được).
· f. Mô tả chi tiết hành vi vi phạm.
· g. Các chứng cứ chứng minh vi phạm kèm theo (liệt kê rõ loại chứng cứ).
· h. Điều khoản áp dụng để xử phạt theo Phụ lục Hợp Đồng này là điều nào?
· i. Mức tiền phạt là bao nhiêu (ghi rõ bằng số và bằng chữ). Biên bản này sẽ chỉ có giá trị khi có chữ ký của đại diện có thẩm quyền của BÊN A và đủ 02 (hai) chữ ký của đại diện BÊN B là Đội Trưởng và Chỉ huy khu vực. Biên bản này ngay sau đó phải được gửi bản gốc (hoặc bản scan qua email có xác nhận nhận được) về BÊN B để BÊN B có cơ sở phối hợp xử lý và chấp nhận khấu trừ phạt.
C.4. Nguyên tắc xác định “tái phạm”: 
· Cả hai Bên đồng ý rằng nguyên tắc để xác định hành vi là “tái phạm” khi và chỉ khi lỗi sai phạm đó được xảy ra bởi cùng một nhân viên và là cùng một hành vi vi phạm giống nhau đã từng bị xử lý trước đó.
C.5. Biện pháp xử lý bổ sung: 
· Ngoài việc chịu phạt theo phụ lục này, BÊN B phải có biện pháp khiển trách nghiêm khắc, xử lý kỷ luật đối với từng nhân viên của mình để tránh tái diễn sai phạm. Trong trường hợp cần thiết và theo yêu cầu của BÊN A, BÊN B phải thay đổi nhân viên vi phạm đó trong vòng 24 (hai mươi bốn) giờ (đối với vi phạm cấp độ B và C).
C.6. Quản lý tài sản của BÊN A: 
· Tất cả tài sản của BÊN A (bao gồm nhưng không giới hạn: chìa khóa, thiết bị, hồ sơ, máy móc, hàng hóa) không được phép di dời, tháo gỡ, thay đổi vị trí hoặc sử dụng cho mục đích cá nhân khi chưa nhận được chỉ thị hoặc thông báo bằng văn bản từ Ban quản lý BÊN A – Người đại diện trực tiếp là [Họ tên _ SĐT] hoặc người được BÊN A ủy quyền hợp lệ khác (sẽ được thông báo bằng văn bản). BÊN B sẽ chịu trách nhiệm bồi thường cho mọi hành vi cố ý, hay vô ý dẫn đến thất thoát, hư hỏng tài sản nếu không thực hiện đúng theo chỉ thị hoặc thông báo chính thức từ đại diện của BÊN A.
C.7. Đánh giá chất lượng dịch vụ: 
· Định kỳ hàng quý (hoặc không định kỳ tùy theo yêu cầu của Các Bên), BÊN B và BÊN A sẽ tổ chức cuộc họp để đánh giá chất lượng dịch vụ, xem xét các báo cáo và thảo luận về các vấn đề phát sinh. Biên bản cuộc họp và báo cáo đánh giá chất lượng dịch vụ sẽ được BÊN B gửi cho BÊN A sau cuộc họp.

D. HÌNH THỨC XỬ PHẠT VÀ CÁC QUY ĐỊNH KHI TIẾN HÀNH XỬ PHẠT
D.1. Hình thức xử phạt: 
· Hình thức xử phạt là cấn trừ vào tiền phí dịch vụ mà BÊN A phải trả cho BÊN B của tháng xảy ra sai phạm, với điều kiện tất cả các lỗi sai phạm bị trừ tiền phải được xác nhận bằng Biên bản xác nhận lỗi sai phạm theo quy định tại Khoản C.3 của Phụ lục này.
D.2. Quy trình tổng hợp và gửi Biên bản phạt: 
· Hàng tháng, BÊN A sẽ tổng hợp các biên bản vi phạm đã được lập hoặc các lỗi vi phạm đã được BÊN A phát hiện trong kỳ (từ ngày 25 tháng này đến ngày 24 tháng kế tiếp). Chậm nhất là ngày 25 hàng tháng, BÊN A có nghĩa vụ tập hợp tất cả các “Biên bản xác nhận lỗi sai phạm của BÊN B” xảy ra trong kỳ, lập bảng tổng hợp số tiền xử phạt, ký tên, đóng dấu bởi người có thẩm quyền rồi gửi cho BÊN B bằng bản scan qua email và gửi bản gốc về địa chỉ của BÊN B.
D.3. Xử lý sau khi nhận Biên bản: 
· Sau khi BÊN B nhận được đầy đủ tài liệu liên quan đến việc xử phạt từ BÊN A, BÊN B sẽ xem xét và xác thực với BÊN A (nếu có thắc mắc hoặc cần làm rõ). Sau đó, BÊN B sẽ thực hiện khấu trừ số tiền phạt vào phí dịch vụ của BÊN A trước khi thực hiện việc xuất hóa đơn trong tháng cho BÊN A.
D.4. Trường hợp không đủ hồ sơ: 
· Trong trường hợp lỗi sai phạm xảy ra nhưng không có đầy đủ hồ sơ theo quy định tại Khoản C.3 của Phụ lục này thì lỗi đó sẽ bị loại ra khỏi danh sách nộp phạt.
D.5. Xử lý lỗi chậm phát hiện/báo cáo: 
· Trong trường hợp lỗi sai phạm xảy ra vào tháng trước nhưng BÊN A không đưa vào danh sách lỗi của tháng đó (không lập biên bản và gửi đúng hạn), thì lỗi này sẽ bị loại ra khỏi danh sách nộp phạt và không được chuyển qua tháng sau. Ngoại trừ trường hợp lỗi sai phạm đã xảy ra nhưng BÊN A chưa thể phát hiện được vào thời điểm đó (do tính chất ẩn hoặc không rõ ràng), thì bất cứ khi nào phát hiện được, BÊN A vẫn có quyền đưa vào danh sách xử phạt ngay trong tháng được phát hiện, với điều kiện phải tuân thủ đầy đủ quy trình xác định và lập biên bản phạt theo Điều C.3 của Phụ lục này.
D.6. Sai sót trong Biên bản phạt: 
· Trong trường hợp Biên bản xác định lỗi của BÊN A lập không đúng với thực tế khách quan hoặc BÊN A viện dẫn, áp dụng điều khoản phạt không đúng với mức độ sai phạm, thì BÊN B có quyền trả lại hồ sơ phạt này cho BÊN A để điều chỉnh. Nếu hết thời hạn điều chỉnh được nêu trong hợp đồng này (hoặc 07 ngày làm việc kể từ ngày BÊN B gửi yêu cầu điều chỉnh) mà BÊN A chưa điều chỉnh lại thì biên bản đó sẽ bị loại ra khỏi danh sách nộp phạt mà không được chuyển qua tháng sau.

ĐẠI DIỆN BÊN A CÔNG TY [TÊN BÊN A]
Họ tên: _____________________________ Chức vụ: _____________________________ (Ký và đóng dấu)
ĐẠI DIỆN BÊN B CÔNG TY [TÊN BÊN B]
Họ tên: _____________________________ Chức vụ: Tổng Giám Đốc (Ký và đóng dấu)

Giải thích & hướng dẫn:
PMV Security đã cung cấp cho bạn mẫu hợp đồng dịch vụ bảo vệ được soạn thảo để tuân thủ quy định pháp luật và tối ưu hóa lợi ích cho các bên. 
Khi chỉnh sửa hợp đồng các bạn lưu ý:
· Điền đầy đủ thông tin: Đảm bảo tất cả các chỗ trống như tên công ty, địa chỉ, mã số thuế, ngày tháng, thời hạn, các mức phí, giới hạn trách nhiệm, v.v., đều được điền chính xác và đầy đủ.
· Đàm phán các con số: Đặc biệt là giới hạn trách nhiệm bồi thường (Điều 8.3) và mức bảo hiểm (Điều 9.b), cần được đàm phán kỹ lưỡng giữa hai bên để phù hợp với rủi ro và khả năng tài chính.
· Kiểm tra Phụ lục: Đảm bảo rằng Phụ lục 1 (Mô tả Dịch vụ) và Phụ lục 2 (Bảng giá Dịch vụ) được soạn thảo rõ ràng, chi tiết, phản ánh đúng thỏa thuận của hai bên, và được ký, đóng dấu đầy đủ như một phần không thể tách rời của Hợp Đồng.
Chúng tôi đặc biệt khuyến nghị bạn tham vấn luật sư chuyên về hợp đồng trước khi ký kết. Việc này đặc biệt quan trọng đối với các hợp đồng có giá trị lớn hoặc tính chất phức tạp, nhằm đảm bảo mọi điều khoản đều hợp lệ và bảo vệ tối đa quyền lợi của bạn.
Nếu bạn gặp khó khăn, cần giải thích hoặc hướng dẫn về hợp đồng hay bất kỳ điều khoản nào, đừng ngần ngại liên hệ với PMV Security để được hỗ trợ kịp thời:
· Điện thoại: 097 598 9961
· Email: pmv@baovepmv.com
Chúng tôi hy vọng mẫu hợp đồng này sẽ đáp ứng yêu cầu của bạn, giúp bạn có được một hợp đồng dịch vụ bảo vệ chặt chẽ và chuyên nghiệp.
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